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A  katholikus lelkészek kongruáfa.
— A kongrua-bizottsúg ülése. —

Satnassa J ó zsef egri érsek elnöklete 
mellett tegnapelőtt tartotta m e g  ülését az 
orsz. központi katholikus kongnia-bizott
ság. Misem áll rnár annak útjában, hogy  
végre valahára kom oly, eredményes mun
kálkodáshoz lásson a bizottság, amely jó 
ideje létezik már, de a maga erejétől eddig 
még egy lépéssel sem vitte előbbre a 
kath. kongnia ügyét.

Az ügyrend, m ely a tegnapelőtti ülé
sen megáilapittatott, rem ényt nyújt arra,’, 
hogy a hosszú pihenést, a tétlenséget, 
munkás tevékenység fogja a közel jövő
ben felváltani a kongnia ügyének rende
zése terén; az uj alap pedig, melyen a 
király jóvoltából a munkálatok folynak, 
bizalommal tölt el bennünket s alapos 
reményt kelt az iránt, hogy a kongnia  
nehéz kérdésének megoldása az egyház  
szabadságának s vagyonjogának sértetlen 
megóvása m ellett fog megtörténni.

A  központi b izo ttság  tegnapelötti tanács
kozásait Satnassa érsek  m egnyitó szavai vezet
ték  be, mire fö lo lvasták  a kultuszm iniszter 
á tira tá t, m ely lyel közli ö felsége elhatározását 
a lelkészi és segédlelkészi javadalm ak össze
írása tárgyában . Majd elfogadták az előadó 
által az osztályok részére készített u tasítás 
tervezetet s m eghallgatták  Timon Ákos dr. 
közpoti előadó jelentését a kisebb és nagyobb 
egyházi javadalm ak jövedelmeinek összeirása 
tárgyában. Ezen jelentés szerint a m indkét 
szertartása  kath . plébániák számát 5317-re

Mit szólt a mama?
— A »Fejérmegyei Napló® eredeti tárczája. —

ir ta :  Julius.
Ennek a ta lán y n ak  megfejtését önökre bí

zom t. olvasók. É n  csak leirom magát a tén y t, 
úgy a mint az m egtörtént.

M ielőtt azonban leírnám, szives engedel- 
mükkel lehetőleg röviden bemutatom önöknek 
azt a kis aran y o s leány t, a  kinek a mamája is 
nagyon szeretetre méltó asszony. Rózsika és 
én körülbelül másfél éve ismerjük egym ást. 
Valami n y á ri vag y  őszi mulatságon találkoztunk 
először és csak a  m últ napokban konsta tá ltuk  
hogy az első lá tá s ra  mindketten megvoltunk 
egymással elégedve.

Rózsiba tén y leg  nagyon fess kis leány. 
Szép szőke bájával mindennap más frizu rá t pro
dukál. H a példáu l tőlem  kérdezi, hogy m elyik 
áll neki legjobban, nem tudok reá válaszolni, 
m ert nekem mindenib tetszik. Ilyenkor aztán 
rögtön kijelenti, hogy  nincs jó Ízlésem. Hej 
pedig dehogy n in c s! H a kissé duzzog valam iért, 
szeretem ; ha bosszonkodik, imádom; ha moso
lyog, rajongok érte. Toilletjei mindig a legújabb 
divat szerint készülnek. A  színekben azonban hadi 
lábon áll az egész fam ília. Mi ketten eg y ü tt 
az egész világót rózsaszínben lá t ju k ; külön pe
dig ö kedveli a  p iro sa t, én a fehéret, kedves 
mamája a bordeaüx-ot, papája a tegetthoflP-ot.

téve, ebből beérkezett 5201, ^hiányzik  tehát 
még 116. Hogy ezen összeirásoá még hiányza
nak, az többnyire valam ely jkülönös okra 
■vezethető vissza és a  központi Eormány intéz
kedései folytán remélhető, hogy ezen össze
írások is a  legközelebb fel fognak érkezni. A 
nagyváradi görög sz e r ta r tá s i/  egyházmegyéből 
51 plébánia összeirása h ián /z ik  még. A vesz
prémi egyházmegyéből m/!g 21 plébánia össze
irása hiányzik, de a  Vjészprémmegyei alispán
nak folyó évi február rt-án kelt jelentése sze
rin t a törvény hat^M gi fel ül vizsgáló-bizottság 
már ezen jöved&lmi összeírásokat is le tárgyalta  
és igy  a ieleVibezésI határidő  elteltével ezen 
jövedelmi összeírások is be fognak érkezni. 
Intézkedés tö rtén t az irán t is, hogy a szerze
tes plébániák jövedelmi összeirása is m egtör
ténjék. Á ttérve a nagyobb javadalmak össze
írására, előadó jelenti, hogy 4 érsekség, 20 
püspökség, 24 székes- és 2 társaskáptalan, 6 
k irály i adományozás és 7 magánkegyuraság 
alá tartozó apátság, illetőleg prépostság. nem
különben 5 lelkészettel egybekötött apátság és 
prépostság jövedelmi összeirása már beérkezett, 
úgy  hogy egyedül a soproni társaskáptalan 
szabályszerűen elkészíte tt jövedelmi összeirása 
hiányzik, de már ez is küldött be egy előzetes 
jövedelmi k im utatást és remélhetőleg a szabály
szerűen bizonyítékokkal e lláto tt jövedelmi ösz- 
szeirás is rövid idő múlva beérkezik.

A kongrua bizottság titkárának a meg
választása következett ezután. Dr. Emmer K o r
nél a ján latára a bizottság egyhangúlag Dedek 
(JrescPtis Lajos egyetemi könyvtárost válasz
to tta  meg titk á rrá , ki megköszönte a beléje 
helyező kitüntető bizalmat. Ezek után elnök a

Rőzsika azonban szépsége mellett még 
nagyon találékony is ; mivel a kényes szinkér- 
dést úgy oldja meg, hogy mindennap más toil- 
letteben látható; a kalap-form át egyhangúlag 
elfogadtuk: nyáron az egyszerű „gigerliu ka
lap : télen gazdagon díszített magas kalap eset
leg disznélkiili helyes kis sapka. Illa tszerek 
közül különösen az Orgonát és a H eliotropot 
kedveli. Ezeknek használata teljesen Rózsika 
tetszésétől függ.

Talán már hosszas is vagyok, de mindeze
ket szükségesnek tarto ttam  elmondani, hogy 
némileg megismertessem Önökkel is a kis Ró-

Pár nappal ezelőtt egy délután hivatalos 
voltam Rózsikáékhoz ozsonnára, mely azonban 
igen közeli rokonságba keveredett egy nagyobb 
szabású vacsorával. Ha jól emlékszem, valaki
nek a születés napját ünnepeltük. I tt  m egjegy
zem, hogy mióta Iiózsikával kölcsönösen felfe
deztük egymást, egyikünk sem tud régibb 
keletű dolgokra visszaemlékezni, én egy  ̂ kis 
szegfű csokrot voltam bátor átnyújtani Rózsi- 
kának határtalan  tiszteletem  és gyengéd sze
retetem  jeléül. R ózsika volt szives az t tőlem 
elfogadni és feltiizni. M ily nagy volt azonban 
örömöm, midőn abból egy szálat piczi kis ke
zével kitépett és gom blyukam ba iparkodott az t 
elhelyezni. M inthogy azonban angolszabasu 
_smokingu kabátom gom blyukat még csak gon- 
dolatban sem tű r, ezen kitüntető kedvességet

M ai la p u n k  4 o ld a l.

a  bizottsági tagokat az összeírások felülvizsgá
la ta  ezéljábqí! ót osztályba sorozván, az osztá
ly o k a t a v u l á s r a  hív ja fél és e czélból az 
ü lést felfüggeszti. Az osztályok mindegyikére 
köriilbeliu 10U0 plébánia jövedelmi összeirása 
felülvizsgálatának és másodfokban való megál- 
lapitásjniak munkája bárul. Lesz tehát dolog 
b ö v é b n , de most m ár aztán a munka akadály- 
ta la n /l  folytatható és befejezhető.

/A z  ujonan életbelépő l gyrend értelmében 
Sanfissa  József egri érsek elnök a bizottság 
t a a a i t  5 osztályába sorozza. Mindegyik osztály 
a^tán saját kebeléből elnököt, a szükséghez ké- 
p /s t  alelnököt és jegyző t választ. A központi 
nagybizottság elnöke most a jövedelmi beval
lásokat és felebhezéseket a központi előadó dr. 
Timon Ákos egyetem rtanár és miniszteri taná
csos utján az osztályok közt elosztja. Az osz
tá lyok  elnökei pedig azokat az osztályok tag 
jainak téritvény m ellett kiadják. Ezen egyes 
tagok munkálatai aztán osztály ülés elé kerülnek. 
Ezeknek az osztályoknak megállapodásai a köz
ponti előadóhoz teendők á t a  további eljárás 
végett. Ezek az osztályok a lelkészek és segéd
lelkészek jövedelmi bevallásaival, illetőleg azok 
másodfokú föliilbirálásával foglalkoznak.

Ellenben a  nagyobb egyházi javadalmak 
jövedelmi bevallásainak a fentebbi királyi 
rezoluezióban is em lített és jóváhagyott irány
elvek szerinti felülvizsgálatára a központi 
kongrua-bizottság összes ülése által titkos sza
vazás utján 15 tagú albizottság választatík. 
melynek hivatalból elnöke a kongrua-bizottság 
elnöke, Satnassa érsek és előadója a központi 
előadó, dr. Timon Ákos. A határozathozatal
hoz legalább öt tag  jelenléte szükséges. A ha-

pedig visszautasítani nem volt szabad, fájó és 
sajgó szívvel ugyan, de rögtönöztünk gomblyu- 
katlan kabátomon egy olyan kolosszális gomb
lyukat, hogy a kertészet még ez ideig nem 
m utato tt be olyan „M areschal-Niel“ rózsát, a 
m elyik azt eltüntetni képes le tt volna.

I le mindegy. Csak nem azért angol divat, 
hogy ezen operácziót hideg vérrel ne tű rte  
volna.

Uzsonna után úgy hozta magával a szü
letésnapi hangulat és a sors, vagy ha tetszik 
megfordítva, hogy az ablaknál véletlenül ketten 
m aradtunk Rózsikéval, ki egy  emlékkönyvbe 
lapozgatott. Egy szépen körül rajzolt lapnál 
m egállt és ezt olvastuk ki belőle:

Addig-addig adnám neked.
Szűke kis lány a szivemet,
Addig-addig tűnődül te,
Elfogadd-e ? Vissza add-e i 
A mig végre ketten együtt.
Valahogy csak összetörjük.

Mikor ezen kis költem ényt elolvastuk, 
egym ásra néztünk és sóhajtoztunk. De ezt is 
ú g y  intéztük, hogy ha ö sóhajtozott, én hall
gattam  és viszont. Végre Rózsiba abban hagyta 
a  hallgatást és én a  sóhajtozást.

Ennek a szegfűnek igazán pompás illa ta  
van, kezdé Rózsika m egtörni a  kínos csendet.
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tárogatok -szótöbbséggel hozatnak. Jennek a 
bizottságnak igen kényes feladata van. Ez a 
bizottság állapit ja meg. első fokon a 4 érsek
ség, a 2U püspökség, a 24 székes és 3 társas 
káptalan, a 6 királyi adományozás és a 7 ma- 
■gánkegyuraság alá tartozó apátságok, illetőleg 
prépostságok, valamint az 5 lelkészettel egy
bekötött apátság és prépostság jövedelmi össze- 
irásait. A bevételek és kiadások szerint. Ugyan
is a kongrua-alapra szükséges hozzájárulást 
ezen nagyobb egyházi jayadalmasokra vetik 
ki jövedelmeik arányában. A püspökségek és 
káptalanok, apátságok és prépustságok önkén
tes megadóztatása utján, a mit ezek a főpapok 
nagylelkűen magukra vállaltak, hozzák létre 
majd a kath. lelkészek fizetésének kiegészíté
séhez szükséges, évenkinti 1.'21)0,000 forintra 
rugó összeget.

Ez a 15-ös albizottság most csak a főpapi 
javadalmak jövedelmeinek pontos megállapítá
sára szorítkozik, mely aztán irányadó lesz a 
kongrua-adó kivetésénél. Az albizottság hatá
rozatai és javaslatai az összes-ül’s elé kerül
nek. Ezen összes-ülés határozatai ellen a köz
ponti bizottságnak bármely tagja, valamint az 
a főpap, ki érdekelve van és a kit mindig kell 
értesíteni erről a határozatról, felebbezhet, a 
vallás- és közoktatásügyi miniszterhez.

Ezenkívül a kongrua-bizottság tagjaiból a 
következő négy szakbizottság alakittatik: I. 
Szakbizottság a kegyúri viszonyokra. Ennek a 
bizottságnak hivatalból elnöke a központi el
nök és előadója a központi előadó; II. A pár- 
bérszolgáltatások; III. a stóladijak és alapít
ványok; IV. a görög szertartásu lelkészségek 
szabályozására alakult szakbizottságok, melyek 
maguk választják elnöküket és előadójukat. 
Mindcnik bizottságnak 11 tagja van.

Az ülés újabb megnyitása után az egyes 
osztályok jegyzői tudatták, hogy az osztályok 
a következőképen alakultak meg: I. osztály. 
Elnök: Daruváry Alajos, alelnök: Dessewffy 
Aurél gróf, jegyző: Szmrecsányi Lajos. I I .  
osztály. Elnök: Bende Imre, alelnök Horánszky 
Nándor, jegyző: dr. Várady L. Árpád. III. 
osztály: Elnök: Ivánkovits János, alelnök Széli 
Ignácz, jegyző: dr. Gyiirky Ödön. IV . osztály: 
Elnök: dr. Steiner Fülöp, alelnök: dr. Emmer 
Kornél, jegyző: dr. Kammerer Ernő. V. osz

Valóban az, hagytam helyben, egy utósó
hajtással terjedelmes goralyukatnra tekintve.

Ne azt a szálat nézze, amit magának ad
tam, folytatta Rózsiba most már szabatosabban, 
hanem szagolja meg az enyémet.

Ha megengedi, ezer örömmel.
Ezzel gépiesen oda hajoltam és tényleg 

meg is szagoltam a sziigfü csokrot.
Én még máig sem tudom, hogy a bóditó 

virágillat, az elolvasott emlékvers, vagy a szü
letés napi hangulat hatása alatt voltam-e, de 
elég az hozzá, hogy ugyan azon pillanatban 
átöleltem a kis Rózsiba karcsú derekát és meg
csókoltam.

Valamint azt sem tudom, hogy az én egy 
szál, szegfűm vagy pedig az újdonsült gomb
lyuk hatása okozta-e a kis Rózsikámnál hogy 
szép szőke fejét vallómon pihenteté és elmé
lázva nézte valószínűleg a szegfűmet.

De óh! a születés napi hangulat és az a 
kegyetlen sors.

Egyszerre az ajtónál feltűnt a szeretetre
méltó mama igen tisztelt alakja és vájjon mit 
szólt a mama?

Tessék kitalálni . . . Igazán kíváncsian 
nézek eléje a t. olvasók különböző vélemé
nyeinek.

V ÉJÉRMKGYBT NAPLÖ.__________________________ Hí jttbfl: mfrrckiúa: 1Ö

tály: Elnök: Mihályi Viktor, / (ilelnfik: ..dr. 
Forsrer Gyula, jegyző: liuffy Fái. (

A napirend ézzel ki lévén merítve, elnöklő
érsek köszönetét mond a tagoknak ügybuzgal- 
mukérf és kitartást kíván nekik a munkához.

— Ugrón Gábor jelültoégo. A szilágy- 
somlyói kerületben, Bánffy  báró volt kerületé
ben nap-nap után egyre több híve akad Ugrón 
Gábornak, kit Bánffy  báró oiy hallatlan és 
véres erőszakossággal buktatott ki a parlament
ből. A központi bizottság a választás napját e 
hó 26 ára tűzte ki. Eddig Ugrón Gábornak 
nincs ellenjelöltje s ellene a szabadelviipárt 
nem is állít jelöltet. Ennél nagyobb arczulcsapás 
saját pártja részéről a volt miniszterelnököt 
nem is érhette volna. I ly  körülmények között 
Ugrón Gábor megválasztása egyhangú lesz.

^ p á s z to ru n k  körlevele.
(KulyUtű ú* vege.;

De midőn buzditlak Benneteket, hogy kath. 
hiteteket hűségesen valljátok, egyszersmind kérlek 
Benneteket az Ur Jézus nevében, őrizzétek meg leg
nagyobb gonddal ezt a legdrágább kincseteket, min
den veszély ellen, amely azt szivetekből kiragadhatná. 
Látom a nagy veszélyeket, amelyek e szomorú idők
ben hivő sziveteket környezik; benn vagytok a világ 
zajában, látjátok azt a sok hitközönyt, azt a sok 
hitetlenséget, látjátok azt a sok ócsárlást és támadást, 
amclylyel Krisztus Jézust és az ő anvaszentegyliázát 
bántalmazzák az Ö ellenségei. Szomorúan tapasztal
játok, hány katholikus ember van, a ki rég elfelej
tette katholikus szent hitét, a melyet édes anyjától 
és lelkipásztorától tanult, s csak a földi javakat, földi 
élvezeteket keresve, a földiekbe elmerülve, tudatlan
ságával, kevélységével, elfásult lelkületűvel tulteszi 
magát az Ur Jézusnak Isten egyszülött fiának szent 
tanításán, a melyet a katholikus anyaszentegyház 
hirdet. Az Isten egyszülött Fiának, a véghetetien 
Bölcsességnek c szent tanát elavultnak, nem ebbe a 
századba valónak merészelik állítani e szánalomra 
méltó emberek, a katli. anyaszentegyház szent paran
csait és rendeletéit nyűgnek nevezik, a hűséges en
gedelmességet e parancsok és rendeletek iránt szánal
mat gerjesztő botorságnak, s megfeledkeznek hal
hatatlan lelkűkről, a melyért az édes Megváltó drága- 
látos szent vérét ontotta, s merészségükben, tudat
lanságukban nem szégyelik magukat másokat is hűt
lenségre csábítani az Ur Jézus ellen és annak szent
egyháza elien, oktalan beszédükkel, gúnyukkal, táma
dásukkal. Ezeket jellemezte az Istennek prófétája, 
midőn feléjük kiált: Jaj nektek, kik a gonoszát jónak 
mondjátok és a jót gonosznak, a sötétséget világos
sággá tevén és a világosságot sötétséggé. Jaj nektek, 
kik bölcsek vagytok tins'zemetek előtt és tinmagatok 
előtt okosak. Ezeket jellemezte bölcs Salom király 
e sújtó szavakkal: kiknek utaik elvetemültek, és
lépéseik gyalázatosak.

Óvakodjatok lelkctek e nagy ellenségeitől. Bár
mily állásban legyen az ily szánalomra méltó ember, 
bármily földi javakat várhatnátok tőle, az Isten 
fogadott fiainak bátorságával forduljatok el a csábító
tól s jelentsétek ki keresztény szelídséggel, de kath. 
öntudatokto egész határozottságával: én hiszem és 
vallom a kath. anyaszegyháznak, Krisztus jézus 
anyaszentegyházának hitét; s ne adjátok el leg
drágább kincseteket, kath. hiteteket s örök üdvös
ségeteket semmi emberi kegyért, semmi múlandó 
•javakért. Gondoljatok az Ur Jézusnak az édes Meg
váltónak szavaira: Mit használ az embernek, ha 
egész világot megnyeri is, lelkének pedig kárát vallja.

Ne féljetek tőlük, fíiggeszszétek e kisértés per
ecében lelketek tekintetét a keresztfán értetek függő 
Jézusra, a ki bátorít Benneteket nagy szeleteiének 
szavával: Bízzatok én meggyőztem a világot.

De meg egy veszély környezi hivő sziveteket, 
a rossz iratok, legyenek azok az iratok könkvek, vagy 
füzetek, vagy újságok, amelyek katholikus anyaszent- 
egyhazunkát gyalazzak, rágalmazzák, támadják, szent
egyházunk szent hitével ellenkező tanokat terjesz
tenek, szent hitünket ócsárolják, támadják, erkölcs
telen elbeszélésekkel a lelkét megmételyezik. Ez a

.veszély még nagyobb , az előbbinél m ert-él van 
árasztvá édes .hazánk iratokkal s ' a nyerészkedési 
vágy úton útfélen .is kínálja nektek,, még hozzá .*■ 
legolcsóbb áron, ezt a mérget.. S a.,sötétség fiainak , 
a kik készítik ezen iratokat, ..van arra gongjuk! 
hogy: irataikat az 1 igazság, a  tudomány,, a művelt,' 
ség látszatával lássák el s; minél;. vonzóbb alak
ban írják meg; számítanak a  szellemeknek manap-. 
ság annyira elterjedt  ̂ elgyengülésére, a mely min
den gondolkodás nélkül mindent elfogad, mert; 
nyomtatva van. Kétszeresen. vétkezik, aki ezt 
a mérget megveszi, először mert kath. hitét, keresz
tény erkölcsös életét nagy veszélynek teszi ki, má
sodszor, mert pénzével hozzájárul, hogy ily iratoka \ 
terjeszthessenek szentegyházunknak s a lelteknek* 
ellenségei. A Szent Lélek Ur Isten int Benneteket, 
hogy ily iratokat ne vegyetek, azokat ne olvassátok.. 
Halljátok a Szent Lélek Ur Isten intelmeit: A k j; 
szurokhoz nyúl, beszennyezi magát. Elrejtheti-e. 
ember a tüzet kebelében, hogy ruhái ne égjenek ? : 
Avagy járhat-e eleven szénen, hogy meg ne égje
nek talpai? Ki a veszedelmet szereti, elvesz abban.,

S gondoljátok csak meg K. Sz. H. adhat-e 
kath. ember az- ő Istentől nyert földi javából a cár. 
csak néhány krajezárt is arra, hogy Jézus Krisztus, 
anyaszentegyháza bántaimaztassék, a kath. szivekből, 
a kath. hit kiragadtassék, a kath. szív erkölcstelen-; 
ségre csábittassck ?

Tehát azt kívánom Tőletek Kr. Sz. H. 1 hogy 
mindig csak ájtatosságbeli könyveket olvassatok ? 
annyi fáradalmaitok után soha sem keressetek sző- 
rakozást, felüdülést olvasással? ne tájékozódjatok a 
világ állásáról ? ne gyarapitsátok földi jólétetek érde
kében? Nem, K. Sz. H . ! ezt nem kívánom Tőletek, 
sőt ezt tennetek hasznotokra válik, de nem szabad 
azt tennetek lelketek kárával ; s épen azért kath. 
hivő csak kath. szellemben irt könyvet, füzetet, 
újságot szerezzen s olvasson; ily hűséges kath. el
járással kath. hitét folyton ápolja szivében, s á  katli. 
ügyek iránt folyton tájékozva van, s filléreivel hoz
zájárul ahhoz, hogy a kath. hit védelmére, a kath. 
öntudat ébresztésére, a kath. hűséges élet ápolására 
minél szélesebb körben teijesztessenek kath. iratok. 
Forduljatok tehát bizalommal lelkipásztoraitokhoz 
tanácsért, kath. szellemben irt könyvek, füzetek, 
újságok megszerzésére.

Kérve kérlek Benneteket az Ur Jézus nevé
ben, szívleljétek meg jól és kövessétek hűségesen, 
a Szent Lélek Ur Isten által rendelt püspöktöknek 
ezen szeretetteljes főpásztori intelmét. Hűségesen 
valljátok kath. hiteteket s óvakodjatok a veszélyek
től, a melyek azt szivetekből kiragadhatják. S kath. 
hiteteknek hűséges megvallásával egyesítsétek Szent
egyházunk szent-•parancsolatainak, rendeletéinek hű
séges követését. Ismeritek az Anyaszentegyház őt 
parancsolatját, tartsátok meg azokat lelkiismeretesen; 
az Ur Jézus által elétekbe szabott kath. kötelme
teket teljesítitek ezen gyermeki engedelmességgel, 
lelketek örök üdvösségére. S az u aszentegyháznak, 
a római pápának, püspökötöknek minden rendeletét 
engedelmes szívvel fogadjátok az Ur Jézus iránt 
való szeretetből. Az Ur Jézus nevében szabják 
azokat elétekbe a Ti örök üdvösségetekre. Amit a 
kath. anyaszentegyház helyesel, azt helyeseljétek, 
amit tilt és elvet, attól tartózkodjatok, bármit mond
jon ellenkezőt a világ. Ez a hűséges katholikus 
ember kötelme.

De necsak magatok teljesítsétek kath. kötel
meiteket, hanem legyen szorgos gondotok, hogy 
gyermekeitek is hűségesen teljesítsék azokat; okta
tástokkal s példátokkal, üdvös megfenyitéssel vezé
reljétek őket, Ti Apák és Anyák, gondoljátok meg, 
hogy legdicsőbb szülői jogotok s legsúlyosabb kötel
metek abban áll, hogy gyermekeiteket kath. hitetek 
szellemében neveljétek. Már püspöki székem elfog
lalásakor kértelek titeket az Ur Jézusban: *NeveI- 
jétek gyermekeiteket az Ur tanításában!«

Oktassátok gyermekeiteket a kath. szent hitre, 
legyen házatoknál az a becses könyv, a katekizmus, 
ismételjétek gyermekeitekkel, amit abból a templom
ban, az iskolában tanultak, legyen házatoknál a 
szent leczhélc és evangéliumok magyarázata, a szen
tek élete, olvassatok fel abból egy részt vagy olvas
tassatok fel gyermekeitek által ünnep- s vasárnap; 
nagy gondotok legyen arra, hogy gyermekeitek 
áhítattal végezzék imádságukat; velük imádkozzatok; 
mondassátok el velők mindennap a régi kath. szokás 
szerint az Istennek tizparancsolatját, az Anyaszent- 
egyháznak öt parancsolatját; nagy gondotok legysa 
arra, hogy az ényaszentegyház parancsait hűségesen 
teljesítsék, hogy a lelkipásztor intelmeit engedelmes
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szívvel kövessék; legycBíMgy. gondotok arra, hogy 
a szentségekhez minél méltóbban járuljanak. Oktas
sátok ókét példátokkal ise Lássák a gyermekek, hogy 
a kath. kötelmeket, a  melyeket a katekizmusból 
tanultak,-édes. szülőik hűségesen teljesitik. Lássanak 
Titeket áhitatosan imádkozni, lágsának Titeket áhi- 
tatosan a szent misénél jelen lenni, a szentségekhez 
járulni; lássák, hogy .az . anyaszentegyház minden 
parancsát megtartjátok, ó  mily szomoritó, ha a 
gyermek a szülői háznál annak ellenkezőjét látja, a 
„út a katekizmusból hitoktatójától tanult! Ha szü
lőitől hall beszédeket a kath. anyaszentegvház ellen 
s annak szent tanitasa es parancsa ellen, ha nem 
látja szülőit imádkozni, szent misére járni, a szent
ségekben részesülni, bőjtölni, ha akadályozzák őt 
abban, hogy az anyaszentegvház parancsait telje
sítse! Mily borzasztó a szülők felelőssége ezen meg- 
botránkoztatásért! Ö t i  vissza fogtok riadni ezután 
is ily borzasztó merénylettől; szent borzadakunmal 
fogtok ezután is gondolni az Ur Jézus rettentő 
fenyegetésére : Áki megbotránkoztat egyet e kisdedek 
közül, akik bennem hisznek, jobb annak, hogy 
malomkő köttessék nyakára és a tenger mélyébe 
merittessék; és hűséges szeretettel Jézus iránt, meg 
fogtok mindig emlékezni az Ó szavairól: Hagyjátok 
a kisdedeket hozzám jönni, s fáradhatatlan buzga
lommal fogjátok őket vezetni Jézushoz. Ti elvezet
tétek őket a szent keresztséghez; őrködjetek hűséges 
kath. neveléssel, hogy a- drága kincset, amelyet ott 
nyertek, • megőrizzék. Megszenteltetvén, Istennek 
fogadott gyermekeivé lettek, a menyország örö
köseivé, Krisztus Jézus anyaszentegvházának tagjaivá. 
Hálát adván az Istennek ezen kimondhatatlan aján
dékáért, amelyet gyermekeiteknek nyújtott az Ur 
jézus drágalátos kínszenvedése és halála árán. hű
séges kath. nevelésiekkel arra törekedjetek, hogy 
növekedjenek Krisztusban, azaz hogy l^üséges kath. 
életük által minél hasonlóbbak legyenek Krisztushoz; 
hogy buzgó fáradozástokkal rajtuk is teljesüljön, 
amit Nyssai Szent Gergely kivan minden keresz
ténytől, mondván: Minden keresztén} legyen
Krisztus mássa, életében, erényeiben.

S minél inkább felserdülnek gyermekeitek, 
annyival nagyobb legyen gondotok, hogy hűségesen 
teljesítsék kath. kötelmeiket, szemben a sok veszély- 
lyel, amely lelkűket környezi.

De legyen gondotok K. Sz. H .! arra is, hogy 
házi népetek hűségesen teljesítse kath. kötelmeit 
Miként hajdan, úgy most is a kath. családoknál, a 
hol szentegyházunk szent tanitsása szerint kormá
nyozzák családjukat a családfők, szent kötelék fűzi 
a házinépet a családfőhöz: nem abban áll csak a 
kötelék közöttük, hogy a szolga teljesíti a munkát, s a 
családfő megadja neki a kikötött bért, hanem a 
családfők gondját viselik házinépük lelkének is, ugv 
tekintik őket, mint családjuk tagjait. így kell lenni 
minden kath. családnál. Halljátok Kr. Sz. H.! mily 
miIvos kötelességnek hirdeti az Apostol azt a fel
adatot, hogy a családfők gondoskodjanak a házinép- 
íól. Aki övéire és főkép házinépére gondot nem 
visel — úgymond — a hitet megtagadta, és a hitet
lennél alábbvaló, azaz hitét megtagadta az ilyen 
családfő, aki nem visel gondot házinépére, mert el
pártolt keresztény kötelmétől, nem gyakorolja a 
-i/eretetet, a kereszténynek egyik ismertető je lét: hitet
lennél alábbvaló, mert a hitetlen nem ismeri még a 
keresztények kötelmeit. De ha súlyos kötelesség a 
házinép javánál gondoskodni, mit mondjunk annak 
legelső legfőbb javáról, lelke örök üdvösségéről t Nem
de a családfő a házi népnek minden egyéb java 
lelett, leginkább annak örök üdvösségéről tartozik 
gondoskodni, s épen azért gondoskodni, hogy a 
itázinép teljesítse hűségesen kálit, kötelmeit. Azért 
kérve kérlek s buzditlak Titeket az Ur Jézus nevé
ben, legyen gondotok arra, hogy házinépetek hűséges 
kath. életet éljen; s miként gyermekeiteket, ugv 
ezeket is nemcsak intelmeitekkel, liánéin ragyogó 
példátokkal is vezéreljétek kath. kötelmeik teljesíté
sére. Ú milv kedves leend az édes Jézus előtt a Ti 
hűséges kath. családotok ! . .

íme elétekbe adtain kath. kötelmeitek hűséges 
teljesítését, amelylvel első sorban készültök az Ur 
Jézusnak bemutatandó ünnepélyes hódolat szent 
ünnepélyeire.

De készüljetek Kr. Sz. H .! amaz ünnepélyes 
hódolatra egyszersmind azáltal, hogy már most napon
kint gerjesszétek fel e hódolatot szivetekben s mutas
sátok be az Ur Jézusnak, ami édes Megváltónknak. 
Mondjatok mindennap, hacsak lélekben is, rövid 
imát az Ur Jézus imádására, különösen a reggeli és 
esteli imádságtoknál mondjátok: Imádlak es aldlak

Tégedet Krisztus Jézusom, ki szent kereszted'által 
megváltottad a világot! Szerettél engemet és önmagá
dat adtad érettem; szeretlek -Tégedet teljes szivem
ből, teljes  ̂telkemből, teljes elmémből és minden 
erőmből, haját adok Neked véghetetlen szeretetedért 
es irgalmadért^ amelylvél érettem emberré lettél; e 
világra születtél, drágalátos szent véredet ontottad, 
felvette! kath. anyaszentegyházadba. ■ Tied vagyok 
az eleiben, Tied halálom órájin, Tied akarok lenni 
mindörökké.

S valahányszor templomba léptek, tegyétek 
lélekben sziveteket a tabernaculumba az Ur Jézus 
szentséges Szivére, aki ott a kenyér szine alatt jelen 
van, s fejezzétek ki imádó hódolatokat, szereteteteket 
és hálátokat Iránta.

S midőn az Ur Jézus a szent misében a kenyér 
cs bor szine alatt megjelenik és feláldozza magát 
érettünk, ismét gerjesszétek fel szivetekben azt a 
hűséges, szeretetteljes és hálateljes hódolatot, s mutas
sátok be Neki.

így készüljetek Kr. Sz. H .! az ünnepélyes 
hódolatra, a melyet a katholikus szivek millióival 
fogunk bemutatni a mi édes Megváltónknak.

Dicsértessék mindörökké az Ur Jézus Krisztus!
A mi Urunk Jézus Krisztus kegyelme legyen 

mindnyájatokkal. Ámen.
Székesfehérvár, I Stjq. nagyböjt III. vasárnap

ján, márrzius 5-én.
FÜLÖP s k,

püspök.
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— A szent atya köszöneté. Rampólla 

bíboros levelet intézett a szent lJéter káp
talanhoz, amelyben a pápa nevében köszö
netét mond a vasárnapi Tedeum alkalmá
val a pápa iránt, nyilvánított hódolatokért. 
Róma ezzel kimutatta, mondja Rampólla, 
hogy legnagyobb dicsősége az, hogy  
Krisztus helytartója ott székel és hogy  
törhetetlenül ragaszkodik az elválasztha- 
tatlanság elvéhez, am ely a várost a Szent
székkel szerencsében és balsorsban egyesíti. 
A pápa egészségi állapota különben teljesen 
kielégítő. Mázzoni és Lapponi orvosok, a 
kik a pápát tegnap délután 5 órakor m eg
látogatták, kijelentették, hogy a pápa 
állapota teljesen megnyugtatja őket.

— A  főgimnázium ünnepe. A  helybeli kath. 
fögymn. ifjúság a  szabadság ébredése évfordu
lójának emlékére tegnap, márcz. 15-én d. e. 10 
órakoé igen szép ünnepet rendezett az intézet 
dísztermiben. A hallgatóság a termet egészen 
megtöltötte, hogy tanúja legyen az if'j uság ne
mes lelkesedésének. Az ünnep tárgysorozata  a 
következő vo lt: 1. Kész. 1. Nemzeti dal, Boldis 
Jgnácztól, előadta a fögimn. énekkara. 2. Meg
nyitó, ta rto tta  Török Konstantin, vezető-tanár. 3. 
Szavalat: Márczius 15. Irta  Jakab Ódon; szav. 
S trausz A. \  II. o. t. Uj Simeon, irta  Tompa 
M.; szav. Vélsz E lem ér V ili . o .'t . 4. Z en e : A 
puszták fia, K e le rtö l; hegedűn előadta Szüts A. 
VJ., zongorán k isérte Knlb F. YII. o. t. JL 
Rész. 5. Szavalat: A csonka hős, Jók a itó l; 
szav. K oller István  V II. o. t. A m agyar nyelv 
Á brányitó l; szav. Édes Jenő VII. <>. t. b. 
É nek : Csínom Palkó, kuruczdal; Gunydal II. 
József császár idejéből; karra tette K áldy  
G yula, előadta a íügimn. énekkara. 7. Melo
drám a: A  holt költő szerelme, Jók a itó l; szav. 
Zavaros A. V III., zongorán kiséri Kolb F . V II. 
o. t. 8. Szózat. Énekelte a főgimn. énekkara. 
A  tárgysorozat minden egyes száma sikerü lt 
volt, s a  közönség élénk tapsai ju talm azta  a 
szezeplöket.

—  Keresztelő a  királyi családban.
Tegnapelőtt este Abbáziába érkezett Gizella 
bajor főherczeguő fiával, György herczeggel,

hogy újszülött unokájának keresztelőjén 
jelén legyen. Az újszülött íőherczegnö, a 
kit tegnap délelőtt kereszteltek még, a; 
keresztségben Zsófia nevet kapta.

— k  jétékony nSsgylet által május első. 
napjaiban rendezendő élőképek rendezésére 
alakult bizottság ma d. u. 4 órakor értekezletet 
tart a jótékony nöegylet védnökének, Szegyémy 
Marich Júliának, lakásán. Az értekezlet tárgya 
a rendezés előkészítése, idő megállapítása stb. 
lesz, melynek eredményéről lapunk legközelebbi 
számában számolunk be olvasóinknak.

—  AZ ovodik bezárása. Dr. Bierbauer 
Viktor főorvos az uralkodó kanyaró jár
vány miatt az összes ovodák bezárását 
kérelmezte, a mi el is rendeltetett.

— József Ágost főherczeg távirata. Alcsnth 
népe, a mely rajongó szeretettel veszi körül 
József föherczeget és családját, most is, hogy 
a főherczeg fia, József Ágost főherczeg felesé
gének leánya született, jókívánatokkal teljes 
üdvözletét küldött József foherczegnek a tá
volban időző véréhez. A töhei cz.~>get nagyon 
meghatotta szülőföldje népének megemlékezése 
s ma a következő meleghangú, minden izében 
magyar táviratot küldötte az alcsuthi elöljáró
sághoz: „Kedves, szeretett szülőföldem közön
ségének üdvözlete mélyen meghatott. Fogadják 
érette hálás szívből eredő legbensöbb köszöne- 
temet! Az Isten áldja meg önöket sok bőséges 
esztendővel és jóléttel! József Ágost főherczeg.11 
A távirat nagy örömet szerzett Alcsuthon.

—  Halálozás. A helybeli ügyvédi kar
nak egyik igen tehetséges és tekintélyes 
tagja hajtá hosszú álomra szemeit. Lausch- 
mann József dr. köz és váltó-ügyvéd, 
szentszéki és városi tb. ügyész, tegnap 
délelőtt hosszas betegeskedés után meg
halt. A mindenki előtt köztiszteletben álló 
tehetséges, szorgalmas és vallásos férfin 
halála, habár az gyógyithatatlan betegsége 
következtében előre látható volt, mégis 
általános részvétet keltett. A megboldo
gultnak, kit élte virágában, 36 éves ko
rában ragagott el a kérlelhetetlen halál, 
temetése holnap, 17-én d. u. 4 órakor 
lesz. A gyászesetről a család a következő 
jelentést adta ki:

Lauschmann József és neje Féld Jozefa 
saját, valamint a lu líro ttak , úgy az összes ro
konság nevében legmélyebb fájdalommal telt 
szívvel jelentik, hogy  nemes lelkű, forrón sze
re te tt, kedves jó fiuk, testvérük és sógoruk 
Lauschmann József dr. köz és váltó ügyvéd, 
szentszéki és városi tb. ügyész folyó évi már
czius 15-én* déli 12 órakor hosszas, súlyos szen
vedés, a halotti sz n tsé g e k  ájtatos felvétele 
után életének 3(»-ik évében az Urban csendesen 
elszenderült. Istenben boldogult jó fiunk tetemei 
folyó hó 17-én d. u. 4 órakor fog a gyászház
nál (Székesfehérvári takarékpénztár épületi a 
róm. kath. egyház szertartásai szerint beszen
teltetni és a Szentháromságról ezinizett sirkert- 
ben örök nyugalom ra helyeztetni. Az engesz
telő szentmise áldozat f. hó lH-án reggeli 8 
lírakor fog a helybeli székesegyházban a meg
boldogult lelki iidveért a Mindenhatónak he- 
m utattatni. Székesfehérvár. 1899. márczius hó 
15-én. ( )rök áldás em lékére! Testvérei: Lausch
mann Luiza férj C sitári G. Emiiné. Dr. 
Lauschmann G yula. Lauschmann Mariska, férj. 
Takácsi Xagv Józsefné. Lauschmann Jenő. 
Sógorai: Csitári G. Emii. Takácsi Nagy József. 
Sógornője: Dr. Lauschmann G yű lánc, szül.
Dubovszky Olga. Unokahugai és öcscsei: Csa
tá r i  G. Ilona. C sitári G. E lvira. C sitári G. 
Luizika. Csitári G. Olivér. Csitári G. Emil. 
C sitári G. Tibor. C sitári G Jenő. Lauschm ann 
László. Lauschmann Géza. Lauschmann M árta. 
Takácsi N agy Melánie. Takácsi N agy József.

Az örök világossság íényeskedjék a 
megboldogultnak s adjon az Isten vigaszt 
a gyászolóknak!
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. — Az ügyvédek talárja. Sokszor ?z<5 yolt 
már arról, hogy milyen botrányosak áz álla* 
potok á m agyar bíróságnál, ahol tenniszruhák* 
Bán 'meg piros nyakkendőben rontják áz ü g y 
védek a te rü le tü k n ek  amúgy is sokszor, meg

tám adott nimbuszát. M ásutt mindenfelé az üg y 
véd külső megjelenésében is kifejezésre ju t az á l
lásának komolysága. Németországban, A usztriá
ban, Francziaországban talárban tárgyalnak  az 
ügyvédek, nálunk azonban ez csak jám bor k í
vánság volt eddig. A budapesti ügyvédi kam ara 
ügyésze most mozgalmat indított az ügyvédi 
ta lár és barett kötelező viselése tárgyában . 
Á tervet az ügyvédek élénk rokonszenvvel fo-

n gadták s igy  valószínű, hogy a mozgalom ered
ményre vezet. Az ügyvédek minden más faktor 
hozzájárálása nélkül valósítják meg ezt a refor
mot, ami az ügyvédi tek in tély  emelésérz igen 
alkalmas.

— Kedélyes. Orvos: Mire gondolt voltaképen, 
mikor a tűz alatt leugrott a harmadik emeletről ?

'■ Betetf. Tudja doktor ur, a második emeletnél
nem gondoltam semmit, de az elsőnél mégis feltűnt, 
hogy milyen gyorsan érek az utezára.

— Felhívás. Sz.-Fejérvár szab. kir. város 
hatóságának megbízásából, úgy az öreghegyi 
hegyközség elnökének felszólítására az 1894. 
évi XII. t.-oz. 50. 4? ára hivatkozással felhívom 
mindazon t. birtokosokat, kiknek tu lajdonát 
élüfák és bokrok képezik, s azokat, kik ezen 
fák és bokrok gondozásával megbízva vannak, 
hogy a fákat és bokrokat a kártékony her
nyóktól illetőleg hernyó fészkektől és lepke 

-•tojásoktól legkésőbb f. hó végéig m egtisztítani 
s az össze g y ű jtö tt hernyókat, hernyó fészke-; 
két és hernyó tojásokat elégetni törvényszabta 
kötelességüknek ismerjék, mivel ellenkező eset
ben kénytelen leszen a rendőrhatóság az idé
zett törvény 93 és következő §§-ai értelmében 
a mulasztók ellen a mező rendőri k ihágást 
folyamatban tenni s annak eredményéhez ké
pest a megfelelő büntetéssel sújtani. Székesfe- 
jérvár, 1899. márczius 9-én. Reé István, főka
pitány.

— Az állatkínzás rémjelenetei. Az álla t- 
védelem hazája Anglia, a hol súlyos büntetés 
alá esik minden állatkínzás. Ilogarlh v ilágis
meretes rézkarczait, melyek az éllat,kínzó élete 
pályáját s szomorú végét örökítik meg, még 
ma is intő példaképpen mutogatják a szülök 
gyermekeiknek s hogy van is eredménye az 
angol nevelésnek, bizonyítja az a körülmény, 
hogy az állatvédelem  eszméjének alig van el
lensége a királyné birodalmában. Éppen az 
ellenkezője tapasztalható  azonban Spanyolor
szágban, a hol még mindig kedvelt m ulatságot 
képez a bikaviadal és — Székes/ejérvnrótt, ahol 
a peczér és kutyaheczczek tekintetnek kellemes 
látványosságoknak. Az undorító jelenet után 
Ítélve, melynek tegnap a püspöki palota előtt, 
szemtanúi voltunk, városunk határozottan lefűzi 
az állatkínzás terén Hispániát. Nem akarjuk 
leírni azt az ocsmány jelenetet, m elyet néhány 
elvadult ember brutális kegyetlensége elvisel
hetetlenné te tt  a jobb érzésű emberek előtt, 
hanem csak afölött való csodálkozásunknak 
adunk kifejezést, hogyan tűrheti el az ilyesm it 
a város közönsége, mely azt követeli, hogy az 
idegen észrevegye henne az íntellígencziát és 
hogyan nézheti el a rendőrség, hogy világos 
nappal rémjeleneteket rögtönözzenek a belváros 
kellő közepében a peczérlegények ? E gy á lta lán  
ismeretes-e o tt az állatvédelem fogalm a?! K é
telkedünk benne. De mégis volna valam elyes 
érzékük a rendőrségi uraknak az állatvédelem  
iránt, úgy hallgassák meg alázatos instánczián- 
ka t s tegyenek intézkedéseket az irán t, hogy 
a mélyen tisztelt peczér legények hagyják  
abban a jövőben undort keltő produkczióikat.

Szó áincfl yólaT^hogy ̂
a gazdátlan ebek .ösöz.ejfbgiio8á.z» elíen, a ra i igaz 
hogy nem nagyon-szép, ^  de szükséges doíog. 
De már az ellen á l egerélyesébbéri i i  1 taközunk, 
hogy a gyanútlanul séíSl^ kozöriáéjg világos 
nappal idegrázó véres jelenetekkel kinoztásaék 
meg, melyektől nemt p^kr-a-rjóizidse-háborodik 
fel, de a szivét is -b án tja  a-megkínzott, véresre 
szaggatott szegény á lla tok  irán t való szánalom- 
érzet.

— Pincze feltörés. Kende István abai lakos 
szőlőhegyen levő pinczéjét f; hó 14-én éjijei 
Gubieza M ihály abai és Hollősy János sárke- 
reszturi lakosok feltö rték  és onnét 1 hbliter 
bort vagy elvittek, vagy elfolyattak, továbbá 
több apró tá rg y a t, hébert stb. elemeitek. A  
házkutatás alkalm ával az em lített tá rg y a k a t  
náluk m egtalálták és ezek, mint bűnjelek a lap 
ján  feljelentették őket az illetékes hatóságnál.

— Rendőrségi hírek. Gajdon Dömötör 
Berényi-uti 4. sz. lakos f. hó 10-én délfelé azt 
újságolta itj. Fekete Ignátz íe lsöbirálysor 1. 
számú lakosnak, hogy a ty ja  id. Fekete igná tz  
felmetszette a hasát. Ifj. Fekete rögtön a ty ja  
lakására szaladt, hol Gajdon állítását hazugság
nak ta lálta. Visszamenet bement Gajdon kovács- 
műhelyébe s o tt kérdőre vonta Gajdont azért, 
a  miért a ty járó l ilyen híreket terjeszt. I t t  az
tán  heves szóváltás tám adt köztük, m elynek 
fo’yam án Gajdon egy nagy vaskalapácscsal 
Feketének rohant, azonban Fekete felfogva az 
ü tést kicsavarta kezéből a kalapácsot. A rend
őrségnél edym ást panaszolták be. í'gy iik  á t lesz 
téve a törvényszékhez. — Fábián Lajos kovács
segéd Schmutz János nevű társától ruhát lopott, 
majd pedig öt leitatván pénzét is ellopta. Á t- 
teszib a törvényszékhez.

Színház.
Kedd, márczius 14. Jáfet 12 felesége. V ig 

operett 3 felvonásban. A ntony M ars és M. 
Devaliéres. Zenéjét szerzetté Vi’ctor Hoger. Nem 
sok dolga volt a szerzőnek a darab zenéjével, 
mert ugyancsak kevés a  zeneszám, hanem ez a 
kevés is jó. Elénk pajkos muzsika, egészen a

1899. márczius 16.

darab meséjéhez való. A z .amerikai 
közt kezdik tö rté n e tü k e t-a  jib re ttis ták , Betnu. 
ta tj ák Peteraon - J  a fe t u ra t  (-Nagy Gyula) tizen- 
két felesége' körében, a  k ik  között m int Iegi 
frissebb A rabella ^ .  Lévai B erta) a legnagyobb 
t^ k in té lj  a  vonzerő Jafefc u r  előtt. J a fe t ur 
különben egy fia tal p á ris i ember, aki Ameriká
ban milliomos n a g y b á ty ja  tilalm a ellenére el
vette Petérson J a fé t  konzervgyáros özvegyét a 
azzal a kikötéssel, hogy  fölveszi a Petersou 
nevet, megkapta a  konzervgyára t is. A z ifjú 
Peterson azonban tizenkét felesége m ellett is 
kibapós ember, a ki évenként egy-két hónapig 
üzleti ürügyek a la tt  P árisban  mulat. T urpissága 
kisül, mire összes feleségei u tána mennek Pa
risba. I tt aztán egym ást követik a  bolondos 
helyzetek. A nagybácsi m egtudja a  tömeges 
házasságot s k itagadássa l fenyegeti öcscsét, aki 
végre úgy segít a  dolgon, hogy táv ira tilag  
fölbontja tizenkétszeres mormon házasságát s 
valamennyi feleségét férjhez adja Párisban. 
Amíg ez a  megoldás bekövetkezik, szerzők 
számos komikus helyzete t á llítanak  a  néző elé, 
amelyeken igazán jóízűen lehet kaczagni.

A  szereplők közül külösen k iv á lt H. Lévny 
B erta, Felhő Rórsi, Erdei Berta, továbbá Szilágyi 
Dezső, Hatvani Ede, Árkossy Vilmos és Nugy 
G yula. Az előadás a  sikerü ltek  közé sorozható.

Szerda, m árczius 15. Zónaeíöadásban Heu- 
berger R ikhárd opere ttje  az Operabál. E z a lka
lommal is élvezetes estéje volt a közönségnek,, 
am ely pompásan m ulato tt a  darab m ulatságos 
fordulatán, bonyodalm án s élvezte a kedves 
muzsikát. Az előadók h ite ttek  m agukért, külö
nösen Felhő Rózsi volt kedves a  tengerész 
kadét szerepében. Hatvaniné, mint H ortense 
szobaleány sűrű tapso t kapo tt eleven já ték áé rt, 
M ányni A ranka meg a  szép énekével tű n t k i. 
Nagy  G yula, Hatvani Ede és Árkossy V ilm os 
ez estén is derekasan v iselték magukat.

Felelős szerkesztő: B á r ó  P r o f f  K o c s á r d .

PFINN JÓZSEF Alapittatott 1858-ban. ^

Telep: Palotai-utcza 23. „CONCORDIA“
TEMETKEZÉSI VÁLLALAT, ÉRCZ- ÉS FAKOPORSÓ RAKTÁRA

Sürgöny-czim; COUCORDIA S Z É K E S F E J É R  V Á R  Telefon-szám 79.

Sas-, Jókai- és Iskola-utcza sarkán, a  „Fekete Sas“ szálloda átellenében.

A  legolcsóbb és legdíszesebb temetések elvállaltalak.
/(üllők szállítása a vidék bármely irányába eszközöltetnek, aaaaaaaa*******  

Vidéki megrendelések távirat utján is elintéztetnek.
I l S í r k o s z o p ú k í I  M
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Nyomatott Számmer Imrénél, Székes te jérvárott.
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